Vai al contenuto

	
		
			
				

	
	

Menu principale
	
	


				
		

	
	Menu principale

	sposta nella barra laterale
	nascondi



	

	
		Navigazione
	

	
		
			Pagina principale
	Portali tematici
	Un testo a caso
	Un indice a caso
	Un autore a caso
	Una pagina a caso
	Ultime modifiche


		
	




	
	

	
		Comunità
	

	
		
			Aiuto
	Portale Comunità
	Bar
	Progetti tematici
	Fai una donazione
	Contatti


		
	







				


	




		
			

	[image: ]
	
		[image: Wikisource]
	


		

		
			

	

Ricerca
	
	
		
			
				
					
						
						
					

					
				

				Ricerca
			

		

	




			
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
		

		
	




	
		
		
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
			registrati

	entra



		
	




	

	

	
	

Strumenti personali
	
	


		

	
		
			 registrati
	 entra


		
	





	
		Pagine per utenti anonimi ulteriori informazioni
	

	
		
			contributi
	discussioni


		
	




	
	






		

	



	
		
			

		

		
			
		
			
				
				
				

		
		

	



		
			
				
					Pagina:Antonino Traina - Nuovo vocabolario siciliano-italiano.pdf/331

							

	
	

Aggiungi lingue
	
	

		
			
			

			

		


	




				
					
						
							
								

	
		
			Pagina precedente
	Pagina successiva
	Pagina
	Discussione
	Immagine
	Indice


		
	




								

	
	italiano
	
	


					

	
		
		

		
	




				
	




							
						

						
							
								

	
		
			Leggi
	Modifica
	Cronologia


		
	




							
				
							
								

	
	Strumenti
	
	


									
						

	
	Strumenti

	sposta nella barra laterale
	nascondi



	

	
		Azioni
	

	
		
			Leggi
	Modifica
	Cronologia


		
	





	
		Generale
	

	
		
			Puntano qui
	Modifiche correlate
	Carica un file
	Pagine speciali
	Link permanente
	Informazioni pagina
	Cita questo testo
	Ottieni URL breve
	Download QR code


		
	





	
		Stampa/esporta
	

	
		
			Versione stampabile
	Scarica ePub
	Scarica MOBI
	Scarica PDF
	Altri formati


		
	







									

				
	




							
						

					

				

				
					
						
							
				
							

		
						
						
					

				

				
					
							
		


						Da Wikisource.

					

					


					
					
						[image: ]	Questa pagina è stata trascritta e formattata, ma deve essere riletta.	[image: ]



	DIS	— 313 —	DIS





Disapplicatizza. Disapplicazione: disapplicatezza (Rocca).

Disapplicazioni. s. f. L’essere disapplicato: disapplicazione.

Disappruvari. v. a. Contrario d’approvare: disapprovare. P. pass. disappruvatu: disapprovato.

Disappruvazioni. s. f. Il disapprovare: disapprovazione.

Disappuntari. V. spuntari att.

Disappuntu. V. dannu (Disappunto è biasimato dall’Ugolini).

Disària e Disàriu. s. f. Vergogna procedente da trista figura, anche inopinata, intorno a cose che rechin disonore e umiliante perturbazione: mortificazione. Da dis e aria: aria, fasto.

Disarmamentu. s. m. Il disarmare e lo stato della cosa disarmata: disarmamento.

Disarmari. v. a. Tor le armi e fig. i mezzi di difesa: disarmare. || T. mar. Torre dal bastimento tutti gli arredi e provvisioni: disarmare. || E generalmente scomporre i pezzi di una macchina, ponte ecc.: disarmare (Tomm.). E talvolta guastarla. || Per placare, abbonire lo sdegno. P. pass. disarmatu: disarmato. || Staccato. || Placato.

Disarmònicu. add. Non armonico: disarmonico.

Disarmu. V. disarmamentu (Disarmo non è nel Fanf. ed è biasimato dall’Ugolini).

Disarmunìa. s. f. Contrario d’armonia: disarmonia.

Disarrittari . V. sdirrittari.

Disarvulari. V. disalberari.

Disastreddu, Disastriceddu. s. m. dim. di disastru.

Disastru. s. m. Disgrazia grande che riguarda più specialmente la condizione dell’uomo: disastro.

Disastrusamenti. avv. Con disastro: disastrosamente.

Disastrusissimamenti. avv. sup. Disastrosissimamente.

Disastrusu. add. Che ha o reca disastri: disastroso. Sup. disastrusissimu: disastrosissimo.

Disattentu. add. Sbadato: disattento.

Disattenzioni. s. f. Contrario di attenzione: disattenzione.

Disautorari. v. a. Togliere l’autorità: disautorare. P. pass. disautoratu: disautorato.

Disautorizzari. V. disautorari.

Disavantaggiari. V. svantaggiari.

Disavantaggiu e derivati. V. svantaggiu.

Disavvezzari v. a. Torsi il vezzo, l’uso: disavvezzare, divezzare, svezzare. || (Rocca) V. smammari. P. pass. disavvezzatu e disavvezzu: disavvezzato.

Disavvidutamenti. avv. Inconsideratamente: disavvedutamente.

Disavvidutizza. s. f. Disavvedimento: disavvedutezza.

Disavvidutu. add. Non avveduto: disavveduto.

Disavvintura. V. sventura e tutti i derivati.

Disavvirtenza. s. f. Contrario d’avvertenza: disavvertenza.

Disavvizzamentu. s. m. Il disavvezzare: disavvezzamento.

Disavvizzari. V. disavvezzari.

Disbarcari. V. sbarcari.

Disbarcu. V. sbarcu.

Disbrigari. V. sbrigari.

Disburzu. s. m. L’atto di cavar danaro dalla borsa; e per trasl. pagamento: disborso. || essiri in disburzu, non essere stato rimborzato per anco: esser in disborzo.

Disbuscari. v. a. Diradar il bosco: disboscare.

Discacciamentu, Discacciari. ecc. V. cacciamentu, cacciari ecc.

Discacciaturi. verb. Che discaccia: discacciatore.

Discadìri. V. decadìri.

Discalamentu. V. discalu.

Discalari. V. scalari.

Discalu. s. m. Diminuimento, scemamento: scemo, rinvilio.

Discapitamentu. V. discapitu.

Discapitari. V. scapitari.

Discàpitu. s. m. Il discapitare, scapito: discapito.

Discaricari. v. a. Scaricare: discaricare. || fig. Cavar d’obbligo: disobligare, || rifl. pass. Giustificarsi: discolparsi. P. pass. discaricatu: discaricato.

Discàricu e Discàrricu. s. m. Il discaricare: discarico. || met. Discolpa, giustificazione: discarico. || Discarico di coscienza: discarico. || fig. dari lu discaricu, liberarsi da un obbligo.|| a discaricu, posto avv. a discolpa: a discarico.

Discaru. add. Poco a grado: discaro.

Discàsciu. V. scàsciu. || Per malanno (Rocca).

Discausari. V. scausari.

Discendenti e Discennenti. add. e s. Che discende: discendente. Usasi in pl. per chi discende da famiglia, stirpe ecc. || linea discendenti, quella in cui son compresi i posteri di qualcheduno: linea discendente.

Discendenza e Discennenza. s. f. Astratto di discendente: discendenza. || Progenie, stirpe: discendenza.

Discensu. s. m. Umor catarrale, che dal capo dicesi discenda sul collo: scesa.

Discentramentu. s. m. Il discentrare: discentramento.

Discentrari. v. a. Cavar dal centro: discentrare. P. pass. discentratu: discentrato.

Discentraturi. verb. m. Chi o che discentra: discentratore.

Discentrazioni. s. f. Il discentrare: discentrazione.

Discernibbili. add. Atto a potersi discernere: discernevole, discernibile.

Discernìculu. s. m. Segno per riconoscere: contrassegno.

Discernimentu. s. m. Il discernere, e la facoltà di discernere: discernimento.

Discèrniri. v. a. Ottimamente vedere, e distintamente conoscere: discernere: || Giudicare o riconoscere: discernere. || Differenziare, distinguere: discernere. P. pass. discirnutu: discernuto.

Discernitiva. V. discernimentu.

Discernitivu. add. Che discerne, atto a discernere: discernitivo.

Discernituri e Discirnituri. verb. m. Che discerne: discernitore –trice.

Disciancari. V. sfiancari.

Disciatari. (Ran.) V. sfiatari. || Per stancari.

Disciframentu. s. m. Il diciferare: deciferamento.

Discifrari. v. a. Dichiarar la cifra: diciferare, discifrare. || Dichiarare qualsivoglia cosa . disciferare. P. pass. discifratu: discifrato.
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